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INJ?ORME 

El siguiente Mensaje y Proyecto de Ley a consideración: 
"Convención lntcramcricana sobre Obligaciones Alimentarias" surgido de la 
Sesión Plenaria Final de la Conferencia llevada a cabo en !Vlontcvidco !l•~: 

días 14 y 15 de julio de 1989, convocada por la Asamblea General lk la 

OEA, quien a su vez convocó a la Cuarta Conferencia Especializada 
Interamericana sobre Derecho Internacional Privado, que el Consejo 
Permanente de la OEA por Resolución 486 aprobó el temario de dicha 
conferencia, de conformidad con las necesidades indicadas por los Estados 
Miembros. Finalmc11tc como ya se ha expresado el Consejo Pcrrna11c11k de la 
OEA, por resolución 496 ele abril de 1988, aceptó el ofrecimiento ronnulado 
por Uruguay para que la CIDIP se realizara en Montevideo en el afío l 9:)9 

como homenaje al Centenario del Congreso Sudamericano, en que se 
aprobaron los Tratados de Montevideo de 1989, los primeros Tratad;)s 
Multilaterales de Derecho Internacional Privado que entraron en vigor en el 
mundo. 

Finalmente, en las Sesiones de Montevideo de julio Je 
1989, se aprobó como uno de los puntos propuestos por la OEA, !::: 
Convención a que hacemos referencia. 

L~1s situaciones jurídicas derivadas de h1s relacione~; 

familiares no estaban adecuadamente indicadas por los tratados y códigos 
vigentes, por lo que era necesario el establecimiento de Ja siguieu'.e 
Convención para establecer criterios y dar rápida solución a estos problenrns. 

La Convención en su Artículo 1° define el ohjclo de !:1 

misma que es la determinación del derecho aplicable a las obligacio1w~; 

alimentarias, así como a la competencia y a la cooperación procesal 
internacional, cuando el acreedor de alimentos tenga su domicilio o 
residencia habitual en un Estado Parte y el deudor de alimentos tenga ;-;u 

domicilio, residencia, bienes o ingresos en otro Estado Parte. 

Agrega más adelante, que la Convención se aplicará a las 
obligaciones alimentarias respecto de menores por su calidad de tales y a las 
que se deriven de las relaciones matrimoniales entre cónyuges o quic1ws 
hayan sido tales. Aunque al final del artículo se establece que podrán dccbr:H" 
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al suscribir, ratificar o adherir a esta Convención que la restringen a las 
obligaciones alimentarias respecto de menores. 

En el Artículo 2° se establece que se considerará menor a 
quien no haya cumplido la edad de 18 afios, o a quien habiendo cumplido 
dicha edad continúe siendo acreedor ele prestaciones alimentarias de 
conformidad a In legislación aplicable prevista en los Artículos 6º y 7°. 

En el Capítulo rel'crcnlc a la Co111pdc11cia L~ll 1:1 l 1'.sl'l:r:1 
Internacional, se establece en el Artículo 8º que serán competentes en dicha 
esfera internacional para conocer de las reclamaciones alimentarias, a 
elección del acreedor: a) el Juez o autoridad del Estado del domicilio o de la 
residencia habitual del acreedor; b) el Juez o autoridad del Estado del 
domicilio o residencia habitual del deudor; c) el Juez o autoridad del Estado 
con el cual el deudor le11ga vínculos personales como posesión de bienes, 
percepción de ingresos u obtención de beneficios económicos. 

En el Título de Cooperación Procesal Internacional se 
establece que las sentencias extranjeras sobre obligaciones alimentarias 
tendrán eficacia extraterritorial en los Estados Parte si reúnen las siguientes 
condiciones procesales aprobadas, que tiene por finalidad garantizar la 
existencia del debido proceso, como ser que la sentencia dictada por un Juez 
provenga de Tribunal internacionalmente competente, que el demandado 

haya tenido electiva oportunidad de defensa y que el follo tenga carúcil.'r 
!Irme en el Estado que rucron dictadas. 

En el Artículo 15º se establece que la autoridad 
jurísdiccional de los Estados Parte ordenarán y ejecutarán, a solicitud 
fundada de parte, o a través del agente diplomático o consular 
correspondientes, las medidas provisionales o de urgencia que tengan 
carócter territorial y cuya finalidad sea garantizar el resultado ele una 

reclamación. 

En el Artículo 19º, los Estados Parte se comprometen a 
procurar asistencia alimentaria provisional según su posibilidad, a los 
menores de otro Estado que se encuentren abandonados en su territorio. 

En el Artículo 20º los Estados Parte se comprometen a 
proveer la transferencia de fondos que procediere por aplicación de esta 
Convención. 
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En definitiva se trata de una Convención que busca 
resolver controversias derivadas de las circunstancias del mundo actual, C<J.i.Ll 

día más globalizado y en el que por tanto, son cada vez más frecuentes bs 
reclamaciones internacionales de alimentos. 

Por tal motivo se aconseja su aprobación. 

Sala de b Comisión, a 6 ele julio ele 20CO 

CARLOS GARAT 
Miembro Inf orrnante 

REINALDO GARGANO 

PABLO MILLOR 

CARLOS JULIO PEREYRA 

WILSON SANABRIA 

JUAN ADOLFO SINGER 
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C.E. .14~ t :!8!tbfi 

MINISl'EIUO DE HEl..ACl.ONES EXTEIUORES 
MINISTERIO DE EIHJCACION Y CUL'l'l.JltA 

ASUN'l'O l85a/2000 

Montevideo, 2. 5 ABR. 2000 

SEÑOR PRESIDENTE DE LA ASAMBLEA GENERAL: 

El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Cuerpo, de 
conformidad con el Artículo 168, numeral 20 de la Constitución de la República, a fin de 
reiterar el Mensaje de fecha 24 de mayo de 1995 que se adjunta, por el cual se reitera la 
snlicitud de fecha 7 de enero de l 992 de ;iprohadón parlamentaria de la Convención 
lnteramcricana sohrc Obligaciones Alimentarias, suscrita por la República en la Cuarta 
Conferencia Especializada lntcramcricana sobre Derecho lntcrnacional Privado, que 
tuviera lugar en Mon tevidco, dd 9 al 15 de• juli(1 de 1989. 

Al continuar en vigencia p;1ra los intereses y el prestigio intemacion;tl de la 
República los f1111da111c11 los llllC l'I\ su oportunidad ameritaron S\I envío, d Poder r•:jccutivo 
sr pcnuitc solicit:ir a ese Cueq'!.l la pronl:t ;1prnh:iciú11 de la mis111a. 

l•:I Poder Ejecutivo reitera al señor Presidente de la Asamblea General las 
seguridades de su más alta consideración. 
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MINISTERIO DE RELACIONES EX'f.ElUORES 
MINISTJo:ltlO DE l•:DUCACION y cu1:nmA 

./\SUN'l'O. l8~>b/2000 

Montevideo, 2 5 ABR. '2000 

J!llOYJ~CTO DE LEY 

Artículo Unico.- Aprufliasc h Convención lntcramcricana sobre Obligaciones 
Alimentarias, suscrit;1 por la República en la Cuarta Confrrcncia l.~spcciali;r,ada 
1 n tcr~11ncric111a sobre Derecho l nt cmaciunal Priv;1do, <111c tuviera lullar en fVlon lcvideo, del 

" 
•) <11 ·15 de julio de l 9s<J. 
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MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
MINISTERIO DE EDUCACION Y CULTURA 

11ontev i dt'?O, 

SENOR PRESIDENTE DE LA ASAMBLEA GENERAL 
DOCTor..: HUGO BATALLA: 

ASUNT0.164A/995. 

z ~ MAYO \995 

El Podet· Ejecutivo tiene el honor 
el e d i t" i g it· se a es e Cu et· p o a f i n de 1· e i te 1· a t· e 1 Me ns a j e de 
fecha 7 de enet·o de 1992, que se t 1· ansc 1· i be, pot· e 1 que se 
solicita la aprobación par·lamentar·ia de las Convenciones 
susc1·itas por la f;:epüblica. en la Cuar·ta Con·fer·encia 
Especializada Inter·amer·icana sobr·e el Det·echo Internacional 

\ F't·ive1.rlo r·eunida en Montevideo del 9 al 15 de jq)io de 1989. 
( al per·manecer v1~..::"'t:es par·a los inte1·eses de la F<:epública 

1 os fL1ndament.os que en su oportunidad amer· i l: aron su env lo: 

"El Podet· Ejecutivo tiene el honm· de dirigirse a 
r:c>se Cuet·po ele conformidad con el ar·tlculo 168, inciso 21) de 
la Constitucion de la r.:epública a efectos de someter a su 
consideracibn para la correspondiente aprobación 
legislativa~ las Convenciones suscritas por la J;:epllblica en 
la Cuarta Conferencia Especializada Interamericana sobre 
Det·ec ha I ntet·nac i ona 1 Privado que~ convocada pot· la 
Ot·ganizacion de los Estados Arnet·icanos, tuvíet·a lugat· en 
Montevideo del 9 al 15 de julio de 1989. 

La Asamblea General de la Organización de Estados 
f'trne1· i canos. en Heun ion ce 1 ebr·ada en Cartagena de Indias en 
diciembre de 1985. convacb la Cuarta Con~erencia 

Interamericana sobre 6erecho Internacional P~ivado. El 23 de 
octubre de 1987, el Consejo Permanente de O.E.A., por 
r;:esolucion No. 486, apt·obo el temat·io de la Con-fer·encia de 
confonnidad con las prioridades indicadas por los Estados 
Miembros. La Agenda quedo fina 1 mente const i tu U1a por 1 os 
si gu í entes temas: 1. - Secuestt·o y ~:est i tuc ion I nte 1· nac i ona 1 
de Menor-es; 2. - Tt·anspm·te Ten·estt·e; 3. -Contr·atac ion Inter­
nacional; 4.- Obligaciones Alimentarias. 

El 30 de abril de 1988, el Consejo Permanente~ por 
r.:esolucion No. 496, acepto el oft·ecimiento fonnulado por 
U t· u gua y p a t· a que 1 a C I D I P I V se r· e a 1 i z ar a en 1 a e i u dad -de 
Montevideo dLwante el al'lo 1989. como homenaje al centenat·io 
del Congr·eso Sudamet·ícano ~n el que se ap1·ob~ron los 
Tratados de Montevideo de 1989, primeros tratados 
multilaterales de Derecho internacional privado que entraron 
en vigor en el mundo. 
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En la ~lesion Ph~na.r··ia final de la Confen?.ncia 
ll1?vc:\d-:l a c.'.\bo en Montevidf?O lc:)s dli:1s 14 y 15 de julio de 
1c1uc1, fui=!t-on .C1p1-obucJas tn?s impot-tantes Convencionps: la 
"Convencion Intr:>t·amet-it:ana solwe r;:e~;titucion Inte1-nacional 
de Menor-es", la "Convencion Intet·amer·ica6a .·-sobre 
Obligaciones Alimentat·ias" y la "Convencion Inte1·a(liericana 
sobn:i Contt·ato de Tt·anspor-te Intet·nacional de Met·cadet·las 
p O t" Ca tT et et" a 11 

• 

El hecho de que dos de las tres convenciones 
. a;JnJbacfas pcw L"'\ CIDIP IV n;~fíet·an a categot· ias 
pe1·tenec ienles al lk~n?cho intr?t-nC\ciorvd dE? f¿\mi 1 ia no fue 
p 1 · cHluc: t_ o dr~ 1 <.L'. ·" ,- • l."11 e omo f1.1r?1· ,"J sr~ri,i'\ 1 Arlo por· 1 as di s ti nt.as 
cfr:>leyaciones. en Gl contincnl:.E> ~';.e~ a~:;i'.·'iLP liuy c::1 une\ 
progresiva internacionalización y a6n dispersión 
internacional del n~cleo ~amiliar. 

Las situaciones jud.dica1s det·ivadas de las 
n~lacinnes familiat·E.1 s no et·an ~cJecuadarnente t·eguladas por 
los b?::tos VÍf,Jt~ntes. los Tr-¿\tados de Montevideo de 1889 y 
17'1-0 y el Código ele Bustamante de 1920, ra;-::on pot· l¿' cual 
1·r!:-:;ult.3ba impt-escindible su legi~_;lé:\ciC'Jn convencional en base 
a rnudet·nos y agiles ct·it .. et•ios. 

,,, 
La ·f-le:d bi 1 i zac ión de las fr-onter-as nacionales y 

la incidencia de factm·es económicos y pollt'i.cos determinan 
r11 .. 11net-o<:.=.os desplc:\zamientos de pet·sonas a nivel planetario. 
T<]lf!S movimiento~> suscitan en ocasiones it·requlat·idades de 
lndole div2r·sa, lc;\S que e.Jan lugat· a n-~clamaciones 

judiciales~ entre las cuales encontramos con frecuencia las 
so 1 i e i tu des de t· es t i tu e i 6 n i n te r na e: i o na l de menor es 
in-egulat·mente trasladados o r·etenídos fuet-a del Estado de 
su t·esidencia habitual. Esta situación engendt·a gt·ave 
peligr·o de dE'sa1·1·aiga para el menot· y, al no estar 
adecuadamente resuelta por el Derecho internacional privado 
ir1ter-,3rnet·ic:ano .::\ntet·iot· a la CIDIP IV, se hace necesat·ia su 
r F!gult:1ci611 par·a aseyur¿1t· la r-apidi.\ dE".tolución de los menores 
~;u~;tr·aidos al pals que constitula su c;P11t1·0 de vida con 
ante1·im-idad 21 tt-aslac.lo o t·etención indebida. 

1. .0.!!!.!;>j__tq__J:l.l_~t_g_i:_!_ª-.!_ge la Convenc ig_o..'!.. 11 

De acuet·do al at·tlculo lo. el Convenio persigue 
dos objetivos b~sicos: Por un lado, la pronta restitución de 
menot·es que, teniendo su t·esidencía habitual en un Estado 
F'a1·te~ hubiet·en sido trasladados ilegalmente a otra o que~ 

habiendo sido trasladnclos n~gulat-mente, hubier·en sido 
ilegalmente 1-etenidos; y~ pot· el ob·o, hacet· t·espetat- el 
ejer-cicío de los der·echos de visita y de guc:.u·da o custodia 
por parte de sus titulares. 



-tf .. 
IJJ ' 
a: C.E. N'? 088417 , 

MINISTERIO DE 
RELACIONES EXTERIORES 

- 11 -

2. J)gS- i nj..ti_l'Jo...__._ª-WJ;;}1r.mLLc:;_~ __ Q.e_L_J;;_Q.ll.<;;gQ...tQ__Ó_~_tr_<}_~ _ __l ª-º·º---º 
_r_g_t_gSJ.~ i oo__i_Lf?..gªJ .• 

A las efectos de evitt'\r· difer·entes 
inter·preL"\c:iones pn1· los tribunalr?s rle los distintos Estados 
r:·~1rtr>s, L>l tt·¿¡.{·.ado 1nupur1.:io11.:.1 en el ar·tlculo '1 una 
dr! F i ni. e i 1'm di 1· r!c t ,-, , e u w_; i dr? r ¿11 Hlo i l 1~lJ ·" 1 P l. tt·· ;v·; l '°'do o 
n:>te11ciór1 pr·oduc:ido en violación de los de1·ecl1os que 
ejen:ier·an individualmente o en fot·ma conjunta, padr·es, 
tut.01·es o gL1at·dadon2s, inmmediatamente antes de ocur·rir· el 
hecha. de conformidad con la ley de la r·esidencia habitual 
del menor·. Se consider·a adecuada la cone:don "residencia 
habitual", la que coincide con una definición objetiva de 
dornir: i l in~ l.:d corno se n?coge en los textos m.\s moúer·nos. 

3. 6.!n.t!..t!.º.....R e r so ..D.9h_!2a i i dad _c;J_g__!!.'..ig no.!'.:..!_ 
La Convenc it'Jn consider·a menor a toda pe,,-sona que 

nu haya cumplido dieciséis aNos <at·ticulo 2). Es esta una 
definición autat·quica qut~ evita apelar· a una r·egulación 
indir·ecta mediante la cual la edad limite pod1·la cambie11· en 
funcion de las disimilitudes de las legislaciones 
nacionales. 

4. Ti tu lare~_9e _ _La __ ¿"!_f;Cj._Q!l._de r_gst i tw;jon._ 
·De .:1cue1·do al at·ticulo 5 son poseedor·es de 

legitírnacion pt·ocesal activa, las personéis indicé:\das en el 
;u·tlculo 4o. ~ los- padrps~ tuton?s y guat·dado1·es a cargo del 
menor en i:dercicio de det·P.c:hos reconocidos por· el Estado de 
1-r:!sic.lenci¿\ 11.:\bitu<:)l uel inc.:\p,:-\;; iÜ momento del tr·aslado o 
n~tencion. Dichos t.itular·es~ de acuet·do al ar·tlculo 11, 
lite1·a1 a> deben eje1·ce1· efectivamente sus der·echos en el 
momento del tr·aslado o t·etencion alegada. Este n~qLlisito 

evita que la acción de restitución, que no implica 
prejuzgamiento sobre la cuestión de fondo de la guarda 
<a1·ticulo 15) r·esulte abusivamente ernple<:1da como vla oblicua 
pa1·a la obt.encion de l'!.sla ültima. 

5. Autoridad f;:_Q.~tente.!.. 
La Convención coni-:ier·e competencia inte1·nacio11al a 

las autoridades judiciales o administrdtivas del Estado 
Parte donde el menor tuviere su residencia habitual al 
momento del traslado o r·etencion ilegal, solucion que se 
estima adecuada en virtud de que son ~stas las autoridades 
m~s accesibles a los reclamantes y pertenecen asimismo a la 
sociedad m~1s afectada por- e 1 ab1·upto de san· a i go de 1 menor 
Ca 1· t lcu 1 o 6) • 

De manera excepcional, condicionada a la 
existencia de razonEs de urgencia -a opción del reclamante­
se otr.wq"' j1.w.isdiccic'.Jn ''' le.IS é\utor·id.:ides df.'l est¿ido F'ar·te en 
Lltyo lcr·1· i tor· io -fue1·a P.ncontr·ado el menor· i lrc.?galrnente 
tt·asl<:1dado o retenido~ o de aquellr.\ donde se hLtbiere 
pr·oducido el hecho motivo de la reclamacion. 

6. Autoridad Central. 
El articulo 7 prevé que habrA en cada Estado Pa,,-te 

una "auto1·idad centt·.:d" encar·gada del cumplimiento de las 
obligaciones establecidas por la Convencibn, cuya 
desiyn.°'cibn dPberá- se1· comunicad.-:\ a 1'3 St?Ct'l?ta1· 1a··5eneral de 
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la OEA. Dicha AL1to1-idad lt?nd1·~l como cometido colabo1·,11· con 
los ác tot-es del pi-oc eso y con 1 as au tot· i dé.:\ des competentes 
p;u-a obtene1· la localización y 1·e<o;titucion del meno.- y 
efectua1· asimismo los é\1·1·eglos. para pr·oceder a un 1·~pido 

regreso y recepcibn del mismo. 

7. _ _g_L..Qrocedimi~_to de restitución. 
El p1·ocedimiento 1-egulado tiende a ase.gurar la 

1·apída devolución intr:?n1acional de los rneno1-es ilicilamente 
trasladados o retenidos, evitanúose asi los considet·ables 
pP-1·juicios que el de~;t:11T<"igo punde oc,1siona1· a su -fot·macion. 
1J n .:\ v P :: 1 · e e i b i do e 1 p t~ d i do el e? 1 F? s t í t u e i ó n • 1 a '"u t o 1- i el e'.:\ d 
r:ompr?LC?nte adopti\1-,'\, de co11ío1·111í cJ;,d con c;u dP.-r:c:lio y cu.'.\ndn 
s r~ '1 pe 1· t i n l.'? r 1 te , 1 as me d i d.:\ s n f:! e e~; .:H~ i as p <H · a 1 a de v o 1 u e i 6 n 
volunta1·ia del menm·. ·si la mism.a no se obtuviet·a, se 
p1-eve que li>.s autot-idades competentes, pt-evia comprobacion 
del cumplimiento de los requisitos exigidos por el articulo 
9. debe1-an adoptar medidas p at·a asegur-ar la guarda 
p1-ovisional y pt·ocede1· a apl ic:at" las normas r·elat.ivas a la 
n:- s t i tu e i o n e o a e t i va ( .:H- t l e u 1 o 1 O ) • 

8. -~~~!:~.!;_i_<;mes __ ª---~··ª--gQt !:i?_gi1,_q_e l _ _!!)e nc:ir~ 
La auto t· i da d t· e que i- í da no es t. a o b 1 i g a da a cw den ar 

la restitución del rnerim· si una per·sona o institución 
p1-esentaren oposición y demostrar·en: a)que los titulares de 
la so 1 i c i tud (padres, tutores, guat· dado1-es o i nst i tuc iones 
en su caso) no ejerclan el-ectivamente su derecho en el 
momento del desplazamiento o 1·etencion ilegal o hubier·en 
pi-estado su anuencia con postet·iot·idad a aquellos; b)que 
e:dstie1·a r·iesgo grave de que la 1·estitución del menor 
pudie1-e e::pone1-le a un pelig1-o 1-lsico o slquico. Igualmente, 
la autoridad e~hortada podrA rechazar la entrega si el menor 
se opone a ella y si, a juicio del 1-equet·icfo~ su edé:\d y 
m<,dun:>z justifican se tome en cucnL", su opinión (a1·llculo 
11) • 

La soluciones 
propiciar una proteccibn 
y tuvie1-on como fuente 
11.:\yé\ cfo 1980 ~;olwe 

Inh::>t-nac:ional rle tlPlltJl-r:?S. 

sef'la la das 
optima de 

p 1· i rnó 1· di a l 
(\~;pee tos 

tienen por finalidad 
los intereses del menor 

1 a Convenc ion de La 
Civiles Ser:ues t t-o 

La oposición a la restituciOn del menor deberA ser 
deducida ante las autot·idades del E~;tado t·equerido dentro 
del lapso de ocho dlas (articulo 12) a partir del momento en 
que 1 as auto1· ida des tomen conocimiento pe1· so na l de 1 menor y 
lo hagan sabe1· a quien lo 1-eti1::>ne. Las autoridades 
competentes debe1-an evaluC\t" las pruebas apot·tadas poi· la 
pa1-te opositora y dentro de los sesenta dias calendar-io 
siguientes a la interposición de la oposicion dictar~n 
decisión (a1-tlculo 12 in Fine). Este procedimiento sumat·io 
busca evitar dilaciones en el tt·amite de la devolución, 
habida cuenta d1.~. que cuant.o mayor sea 1 a demo1· a, mas 
i11teg1·."do 1-:?sta1-.~ 1=!l 111121101· a su nuevo centt-o de vida 
desvit·tuandose la -finapdad de la Corwc?ncion. El ar·tir:ulo· 25 
autoriza a denegar la entrega cuando ella sea 
rnani-fiestamente violato1·ia de los pt·incipios fundament<i\les 
del ordenamiento jurldico requerido consagrados en 
instrumentos de car~cter universal y regional sobre derechos 
humanos y del niflo. 

.'I ·-· 
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9. Te_!:"J!! ... t!::ig _ _g-ª!a_inter_Roner la so~icitud de~tituc_i~n. 
Esta debera plcinteat-se dentt·o del tet·1nino de un 

aMo calendario, contado a partir de la ~echa en que el menor 
hulJiet·e sido despla;:;Hio o t·el:enido ilegalmente (at-ticulo 
1•l). Dado que ·el objeto de la Convención es el pt·onto 
1·r.to1·no cli::.il mC?1101·- ;::d E~;lado rlc~ su ce1il~1-o dE' vid;~~ se convino 
en que la acción debe deducir-se dentt·o del termino razonable 
de un aNo, transcurrido el cual se estima que el daho ya se 
p t- o d u j o y que 1 a 1- es i den e i a de 1 meno 1· de j a de es t a r en su 
antiguo centt·o de vida pat·a tt·aslada1·se a su nueva 
radicación. La regulación convencional posee empero 
~lexibilidad, ya que el t~rmino del aNo comienza a contarse 
dr~sde e 1 momento en que se conoce e 1 pat-adPt·o de 1 menot·; se 
autot·i;::a de modo e::cepcicir1;:\l a df.?Sconocet· el vencimiento del 
tt~~nnino cuando a juicio de la auto1·idad nequet-ida lo 
justifiquen las ci1·cunstancias del caso. 

10. Autonomla del P__roceso de f~estitucion. 
En concm·dancia con el c1·ite1·io de que la ac:c:ion 

de 1·est i tuc ion supone un p t·oced i mi en to sum¿ff i o tend i f?nte 
ünicamente a devolver al menor a su entorno. se declara que 
la entrega no implica prejuzgamiento sobre la determinacion 
definitiva de su custodia o guarda (articulo 15). 

11 • ...-Ir_ªJ>_lé!.!19 d~J_.!!!!? nº-~ 
Ot·clenada la 1-estituciórL, cJebe1-~\n dispone1·se los 

nir,•dios n1=.?cesa1-ios pat·a l1ace1- efectivo el Lt-aslt."\do y, en caso 
contt-a1·io, quedat·a sin e-fecto la restitución m·denada 
(a1-ticLllo 13). La not·ma mejo1·a los p1·ecedentes 
convencionales bilaterales regionales.que ponlan los gastos 
del traslado exclusivamente a cargo del reclamante, no 
atendiendo eventuales carencias de los requirentes al 
dic;porir~t- que. en c,71s-.o tlr:> qu1-:? el i\ctr:w ca1··ezc,3 clP. t-ect.11·sos 
r:>c:unümicos, las t:1utot·idadP.s del Estado 1-equit·ente pod1-an 
facilitar los gastos del traslado. 

~'-!.ª 1911.i_e r _m_9m~_t._g..!:.. 
A pesar de que la Convención 1·egllla minuciosamente 

el pr·oc:edimiento de restitucion, admitiendo la posibilidad 
de oponet· e:·:cepciones que pueden set- detet·miné\ntes de la no 
devolucion~ el e1t·tlculo 26 autot-iza a la autor·idad t·equer·ida 
a 01· denat· 1 a ent t-ega i. nmed i ata cuando el t 1· as 1 ado o 
retención del menor constituya delito. 

13. .b.9.~-'ª_!_i_~~~-:!...~..!...1.._ de.......E.!..'?..!~º~-~es. 
,)unto cd pedido de n::>stilucion int:e1·nacional debe 

proporcionarse información 60bre la ubicación del menor 
<at-ticLllo 9>. En tanto pueden deducit·se situaciones en que 
únicamente se presuma la pr·esencia de~ aquél en otro Estado, 
el ártlculo 18 autoriza a las autorid,des de un Estado Parte 

1 
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o a los titul.:u-es de la acción de r-estitucion, a requerir la 
locc:1lizacion del rnenot· .:~nte los ón;¡anos competentes del 
Estado en el que supone que el mismo se encuentra. 

14. Vlas para la trasmisión _ _p_~ __ las_ solicitudes de 
r_~§j; i tu~JQ!LUOCal i za~io1h_ 
La Convención recoge~ en el articulo 22 1 las 

e u.:-~ l:t- o v l as e 1 .'.\ s i e as de 1 a u :d 1 i o j u d i e i a l i n te 1- na c i o na 1 : 1 a 
judicial~ par-ticuléu-. diplomatica o consu.lat- y Autm-Jidcid 
Ct:!11t1·al. Lc1S solicitudes t:t·,"c:;mitidas prn· la vla diplnrn~ticci 
y pm· i nterrned i o de 1 a Autor· i dad Centt-a 1 no 11.::\cen ni?ces<u- i a 
la legalL:acion de la documentación 1-emitida <a1-tlcL1lo 9). 

15. y 1~ a tui g-ªQ_g_j._m_p u 1:2~~ o-f-f i!;J ~ 
La finalidad de la Convención, tendiente a 

as1::>gut-at- el pt-onto t·eintei:;:p-o del menor ilegalmente 1·etenido 
o t.1-,3c;l;3dc"'1do, detennina el pr-incipllo de g1-atuidad en la 
tt·asmisión y diligenciamiento de la solic:itudes, sin 
pet·juicio de que queden a car-go de los inte1·esados los 
gastos y honorarios derivados de la actuacibn de apoderados 
(at·tlculo 23). 

16. Derecho de visita. 
Tal de1-echo es objeto de~ e·special tr-atamiento en 

el at·ticulo 21. habiéndose entendido que su defensa 
eliminab~ posibles causas de retencibn o traslados ilegales 
de menores. Se otorga competencia internaci6nal para conocer 
en l.:\s solicitudes de vi~;ita a las .~uto1idades competentes 
p¿H··a entendr~t- en las solicitudes de t·estitucion, siendo el 
µr·ocedimient:o el mismo que el p1-eviE;lo pat·a estas últimas. 

En función del precedente analisis cabe sostenet­
que 1 a Convención I nteramer i e ana de 1989 sobt·e f':est i tuc: ion 
Internacional de Menores constituye una moderna y ~gil 
t·egulacion de la cada vez mas ft-ecuente cuestion de la 
clevolucion de menot-ro?s ilegalmente t1-aslad."\dos o retenidos 
fl.1r'>t·.:o, d1::>l EsL:1do cfp su t-E?siclr~ncia habitual. El T1·atado 
or·ganiza un pr·ocedimiento sumario que no pr-ejuzga sobt·e· la 
situación de ·Fondo de 1 a gu¿-11- da y que, dadas c i et·tas 
condiciones b~sicas establecidas en el propio inter~s de los 
menores, asegura el reintegro a su medio habitual sin 
demo1-as lesivas pat-a ~u -fo1-macic'Jn espi1-itual~ intelectuC'll y 
flsica. 
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Cuando e 1 r·ec 1 amante de ali mentas y e 1 r· ec 1 amado 
se encuentran radicados en distintos Estados o el demandado 
posea capital o perciba ingresos con los cuales pueda 
ate n de r· 1 a p r· esta e i 6 n a l i me n t ar· i a e;;• n un Es t a do d i s t i n to a 1 
de r·es i denc i a habitual de .l acc i onant e, se tor· na i mpet· i oso 
definir· cual es el r·egimen al que ha de estar· sujeta la 
prestación de alimentos: ya a una regulación 
ten·itor·ialista, ya a un sistema que, por· el contt·ar·i.o, 
per·mita el planteo de soluciones de coopet·ación Y 
solidaridad internacional. 

Si los alimentos integran el derecho del individuo 
a subsistir, resulta entonces lógico someterlos a una 
regulación de cooperación internacional ~undada en la 
aplicación b~sica de la ley del Estado de su centro de vida 
-su r·esidencia habitual- y sujetar-los a la competencia de 
los jueces de dicho Estado. sin pet·Juic)o de que puedan 
1· e e i b it· se o t t· as so l u c i o ne s o pe i o n C\ 1 es , en c a m i na d C\ s a 
fa e i 1 i t a t" su o b t en e i o n • T C\ 1 fu e e 1 e ,- i t e r· i o seg u i do p o t" 1 a 
reciente Convención de Montevideo en examen. 

1. Ambito material. 
El Tratado 

interrogantes que 
alimentos plantea: 

t· es pon de en e 1 a t" t i e u 1 o 1 , a 1 as tt· es 
toda reclamación internacional de 

a) Det·echo nácional aplicable, b) JLH"isdicción competente y 
c) modo de prestación del auxilio procesal internacional, en 
una materia en la que es imprescindible dotar al mecanismo 
de la m~xima celerid~d, habida cuenta de que est~ en juego 
la pt·opia subsistencia del individuo. 

La reclamación alcanza trascendencia 
internacional y torna aplicable la Convención, tanto cuando 
el reclamante y reclamado tengan residencia habitual o 
do rn i e i 1 i o en Es t .:1 dos F' a t· t es d i fe t· en t es ~ e orno e n e l e as o de 
que, aún viviendo ambos en el mismo pais~ el demandado posea 
en otro Estado Parte bienes o ingresos con los cuales pueda 
atender la prestación de la pensión (articulo 1). 

2. Ambi to_Qersg_nal_. ___ Los_.J:__i tul are~ __ c:J.g__l-ª__ rec 1 amac ion 
i nt~r nac i on_?J_g_!?_ a 1 i ment_gs. 

La Convención protege las reclamaciones 
alimentarias en beneficio de menores, cónyuges y ex­
conyuges ~ < at·t l cu 1 o 1> per·mi ti en do que 1 os Estados a 1 
suscribir, rati~icar o adherir a la Convención, declaren que 
el Tratado se apliFar~ a obligaciones alimentarias en favor 
de otros acreedo~es (articulo 3). No produci~ndose la 
a 1 u d i da de e l a t· a e i o n ~ e 1 Con ven i C) t i e ne e l a 1 e a n ce 
de t et· m i nado por e 1 a r t i e u 1 o 1 t· o . . E l a t• t l e u 1 o 1 " i n f i ne 11 

otorga 1 a facultad a los Estados Pat·.tes~ de restr i ng i t· el 
alcance de la Convención a los alim1E>ntos, respecto de los 
menot·es. 
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3. De-finición de la calidad de 1f!g_!10~ 

El articulo 2 opta por una definición directa de 
la CC\lidad de menor, a los únicos e?·fectos de la aplicac:ión 
de la Convención, entendiendo por tal a quien no haya 
cumplido los dieciocho aNos. No obstante, el derecho a 
pe1·cibi1· alimentos se e::tendet·a a quien, habiendo cumplido 
ya d.icha edad, continúe siendo acr·eedor de los mismos de 
acuerdo a la ley nacional aplicable <articulas 6 y 7). 

4. B_utoQ.b~_t~L_Q_g__!~_§ decisLones adoptadas en aplicacion d1~ la 
!;;Q_rJ_venc i O.!J...!. 

En concot·dancia con los te:.:tos que sirvier·on de 
fuente al Tratado, como las Convenciones de La Haya y los 
Convenios b i 1ate1· a 1 es Llt"ugua yo-pe ruano y ur uguayo-esp al'1o l, 
el a1·tlculo 5 establece que las decisiones adoptadas en 
aplicación del Tratado no prejuzgan acerca de relaciones de 
filiación y familia entre reclamante y reclamado. La norma, 

·ademas de reafit·mar· el car·actet· autónomo de la categoria 
alimentos en el modet·no Det·echo inter·nacional pt·ivado, no 
hace sino 1·econocer la existencia, cada vez m~s frecuente en 
el de1·echo campat-.::>.do, de vinculas pat·entales a los únicos 
e~ectos alimentarios. 

5. La_lgy_..-ªQ_l icabl~ 
La prestación alimentaria se regula en el articulo 

6.~ en 1::at·ma alte1·nativa, por el det·echo que la auto1·idad 
competente juzgue como mas favot· ab 1 e pat· a e 1 i nten?s de 1 
act·eedot·: a) el ot·den,:\miento jLu-ldico del Estado de 
domicilio o r·esidencia habitual del acreedor o b) el del 
Estado de domicilio o residencia habitual del deudot·. La 
cone:·:ion residencia habitual no es definida por la 
Convenc ion, pet·o fue i ntet·p1·etada como centro de vi da del 
sujeto~ impl·'icando una · solución que la practica ha 
demostrada como la m~s adecuada y justa respecto a los 
incapaces. 

La solución coincide con las tendencias mas 
actuales. En Europa la acogen tanta las Convenciones de La 
Haya sobre Alimentos, como la relativa a Autoridades 
Competentes y Ley Aplicable en Materia de F't·otección de 
Menores del 5 de octubre de 1961. En América, la conexión es 
empleada 1·especto a los menot·es, en lo bilatet·al, en el 
Convenio ut·uguayo-é\;·:; 0 nt i no sobre "Protecc ion de 
Internacional de Menot·es" y en E~l ambito multilatet·al ~ a 
pat·tir de la "Convención Interame1·icana sobt·e Conflictos de 
Leyes en Matet· i a de A dope ion de Menores" de La Paz, 1984. 

6. Au t;pr i ~fod SQ!!!petent~ 
El articulo 8 regula la jurisdic~ión internacional 

en base a una solucion opcional en la qL1e el actot· puede 
elegir entt·e entablat· la demanda ante los tr·ibunales del 
Estado de su domicilio o residencia habitual, ante los 
tribunales del pals de domicilio o 1·esidencia habitual del 
demandado o ante a~uéllos pertenecientes al Estado donde el 
deudor tenga vinculas pet·sonales pat1·imoniales~ como 
posesión de bienes, percepción de ingr·esos u obtencion de 
beneficios económicos. Esta diversidad de opciones tiene por 
-finalidad -facilitar la pet·cepcíón de alimentos por el 
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beneficiat·io, per·mitiendole elegir tanto los tt·ibunales mas 
inmediatos y C\Ccesibles como los que pertenecen al Estado 
Parte en el cual se debera satisfacer la prestacion. 

Sin perjuicio' de las soluciones pt·ecitadas, el 
at·tlculo 8 "in fine" admite la pt·otToga de jut·isdiccion 
"post litem" en beneficio de magi~;.tt·ados pertenecientes a 
terceros Estados, a condicion de que el demandado compareza 
sin objetar la competencia internacional del tribunal 
i ntet·v i ni ente. 

Respecto de las acciones de aumento, cese y 
reduccion, el articulo 9 establece una distinción 
determinada por un criterio de protección al alimentado en 
tanto parte mas débil. El pedido de aumento podra plantearse 
ante cualquiera de los tribunales internacionales 
competentes para conocer en la solicitud de alimentos, 
mientras que la reducción o el cese de los alimentos solo 
podra requerirse ante las autoridades que los hubieren 
fijada. 

7. La cooperación procesal internacional para la prestación 
de alimentos. 

Bajo el titulo de cooperación pt·ocesal, la 
Convención contempla la eficacia internacional de las 
sentencias extr·anjet·as, la condición pr·ocesal del litigante 
foraneo y la adopción de medidas cauteiares • 

. La eficacia extraterritorial de las sentencias 
e::tt·anjeras dé alimentos esta regL1lada en los articL1los 11 
a 13 y 22. La Convencion condiciona la e~icacia del fallo 
e::tranjet·o en matet·ia alimentaria al cumplimiento de 
fot·malidades pr·ocesale'S en la mate?t·ia y ai'.ln SLlstanciales 
que, no obstante algunas diferencias favorables al texto en 
analisis, se ajuste1n en esencia a las e:-:igencias de la 
vigente ConvenciOn Interamericana sobre Eficacia 
E::tt·atet·ritorial de las Sentenci21s y Lci.udos Ar·bitt·ales 
ENtranjeros de Montevideo de 1979, aprobada por Uruguay 
mediante Decreto-Ley NQ 14.953 de 6 de noviembre de 1979 y 
debidamente ratificada. 

Las requisitos procesales tienen por finalidad 
gat·antizar la e>:istencia del debido pt·oceso y, en tal' 
sentido~ se exige que la sentencia; dictada por· un jL1ez 
e:-:tt· anj e1·0 provenga de t t· i bLma l i nte r nac i ona 1 mente 
competente~ que el demandado h~yá tenido efectiva 
opot·tLtni dad de de-fens.;1 y que el fal i;o tenga cat·acter de 
firme en el pals de origen. 

En cuanto al tribunal competente, este aspecto 
est~ previsto en esta Convencion en ~arma m~s adecuada que 
en la Convencion ,de Montevideo de! 1979 sobre Eficacia 
Intet·nacional de Sentencias, que e~xi¡;¡e que el fallo haya 
sido dictado por tribunal interne1cio~almente competente de 
acuerdo con la ley del Estado donde deba surtir efecto. Los 

''. 

' 
'· 
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e-fectos e}:t.ratet·r·itot·iales de las sentencias quedan a!';l 
librados a lo dispuesto por una ley que puede ser totalmente 
ajena al litigio al momento de incoat·s.e la demanda. 

La Convención sobre Obligaciones Alimentarias 
supera las criticas expuestas y somete el punto a las 
regulaciones sobr~ jurisdicción intet·nacion~l proporcionadas 
por el propio texto convencional en los articulas 8 y 9. 

B. Cooperacion cautelar. 
El articulo 15 regula las medidas de urgencia que 

tengan carActer territorial por encontrarse el deudori los 
bienes o :ingr·esos, en la jur·i!sdicción del magistrado 
actuante. Estas medidas se adoptar~n cualquiera sea la 
jurisdicción internacionalmente competente y tienen por 
finalidad gat·antizar· el r·esultado de una reclamación de 
alimentos ya iniciada o pendiente ante los tribunales 
internacionalmente competentes para conocer en la misma. 

·9. Libre trans~erencia internacional de fondas. 
La misma se prevt en el articulo 20 y fue aprobada 

a instancias de la delegación uruguaya, la que considero que 
la flexibilidad en materia de transferencias constitula una 
medida esencial sin la cual no resulta viable un acuerdo con 
pretensiones de apli¿aci~n pr~ctica. 

Tales son, en suma, la!; principales soluciones 
consagradas en un texto que resuelve de modo satisfac~orio 

1 as cuestiones det· i va das de las cadc:1 vez mas ft·ecuente!s 
reclamaciones internacionales de alimentos. 

111. CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE CONTRATO .DE TRANSPORT~ 
INTERNACIONAL DE MERCADERIA POR CARRETERA. 

La Convención Interamericana sobre Contrato de 
Transporte Internacional de Mercaderla por Carretera brinda 
una cobet·tLwa jur l die a supt·anac ional de derecho uniforme a 
una de las figuras del comercie internacional que m~s 
importancia tiene erf' la pt·ornoción de la integt·aci~1n 

t·egional: el transporte internacional por can·etera. 

Anteriormente existlai a nivel interamericano, un 
vaclo de regulación normativa material, que viene a 
colmarse a través de la Convención aprobada por la CIDIP IV. 

Nuestro pals solo est~ vinculado con At·gentina y 
Pat·aguay por el tt·atado de Det·echo Comercial Terrestre. de 
1939-1940, que regula especl-ficamente el transporte 
tetTestt·e y mi>:to. No obstantei este Tr·atado, por estar 
constituido pot· normas -Fot·males -que seleccionan la le1y 
nacional aplicable- se nos pt·esenta hoy como insu-ficiente 
para la solL1cion de los mi:1ltiples problemas juridicos que 
odgina .el .transporte internacional pot· cat-retera de 
mer--cadet·las dentro de un esquema de integr·acion economica 
con vistas al MERCOSUR. 

1. Antecedentes. 
OEA tiene 

de ConvE:.ini o 
de Me1··cader i a 

El Convenio de la 
inmediato el Ante~royecto 
Transporte Internacional 

como antecedente 
Bilateral sobre 

por Carretera 
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e 1 a b m· ad o en 1 9 8 8 p o t" 1 a C o m i s i ó n Te e ni e o-M i :·: t a de 
Cooperacibn Juridica entre 
At·gentína y Ut·uguay, el cual a su vez se inspir-a en la 
Decisibn No. 56 del Acuerdo de Car-tagena (1972>. la C.M.R. 
Eut·opea (1956), el Convenio sobt-e el Tt·ansporte Multimodal 
de Mercaderlas de Naciones Unidas (1980) y los proyectos de 
CEF'AL. 

La C I D I F' I V t u v o e n e u e n t ci , as i m i s m o , e o m o 
documento base de di scus ion, un Ant ep t·oyec to de Convenc i 6n 
con su cot· t·espond i ente E:·:pos i e i ón de Moti vos, e 1 abot·ado en 
1988 por especialistas en la materia. ~ 

El documento finalmente apt-obado, que sigue los 
1 i ne ami entes genet·a 1 es de este ú 1 timo' consta de un menot• 
nt'.lmet·o de at·tlculos, al ha.ber·se eliminado algunos puntos que 
no pud i P. t· on set· e o ns i der· a dos, fundamentalmente por r a::: ones 
de tiempo. 

2. Aspecto_?_fundam,e12!;..§'.1_es d_g_~ Conven~ i ón._ 
El titulo mismo del instrumento pone el en~asis en 

el nego~io juridico que se ha querido regular. 

La Convención está estructurada en siete capitulas 
y 24 artlculos. 

·-
El Capitulo I presenta un catalogo de definiciones 

de los conceptos basicos, los qw? son calificados con la 
-Finalidad de evitar intept·etaciones divet·gentes pot· parte 
de los jueces nacionales. 

El Capitulo I~, que versa sobre el Ambito de 
aplicación, establece la pt·eceptividad de la Convencían e·n · · · · 
las situaciones alcanz¿1das pot· la misma - y t·ecoge 
expresamente el elemento internacionalizante de la relación 
de 1 tt· a ns por te ( Ar· t l e u 1 o 2 , i ne i so 1) • 

Se incluyen not·mae:=. pr·evisot·as y delirnitativas de 
la coe:-:istencía de convenios intr2t-r1acionales en la misma 
mate t" i a y se g a r· a n t i ::: a l a p a t· t i e i p a e i ó n gen e r i e a de 1 os 
Estados en este convenio-marco interarnericano, sin 
menoscabarse los desarrollos convencionales subregionales o 
bilatet·ales que puedan instt·umentarse CAt·ticulo 2, incisos 2 
y 3). 

E 1 e a p l t u 1 o I I I , so b t" e do e u me n t a e i o n , t" e g 1 amen t a 
minuciosamente el conocimiento de embarque, el cual funciona 
dentr·o de 1 a Convención como rec i bÓ de 1 a cat·ga y como 
pt·ueba de las condiciones del tr-c:\nspot·te. Se consagra la 
obligatoriedad de emitir el mismo por par-te del 
transportador, asl como su plena negociabilidad .. 

La uni fot·mi dad 
Convencion es sin duda 
-fac i 1 i tara el tt·afico 
t·eg ion. 

documentaría que se alcanza con la 
uno de sus logros mas relevantes y 
i nter·nac ional por car·retera en la 
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En mater-ia de n::>sponsabilidad <Capitulo IV> SE:? ha 
t·ecogido una solucion que busca c:d justo equilibt~io:- entre 
1 as par· t es . En s 6 1 o . e u a t r· o d i s pos i e i o ne s se e onde ns a e 1 
sistemci de r·esponsabi 1 idad del tt·anspor·tador· por 'acc-iont?s u 
omisiones p1·opias o de su~ agentes o dependientes, las 
causales de exoneración de responsabilidad, las-limitaciones 
a la 1·esponsabilide1d, asi c:orno la pet·dida del det·echo a las 
mismas. 

De 1 a i ntet·p t·et ac ion conte:-:tua 1 se deriva un 
sistema de pt·esuncion de r·esponsabilidad del tt·ansportador -
dit·ecta y de pleno det·echo- que solo puede descat·tarse en 
las clasicas situaciones ta}:ativamente enumet·adas <At·tlculo 
12) • 

El compot·tamiento sL1bjetivo del porteador tendra 
sblo in~luencia como elemento agravatorio de su 
t·esponsab i 1 i dad. Sigui en do 1 a tendenc: i a de 1 as Convenc i enes 
Inte1·nacionales de Transpor·te, la Convención contiene 
limitaciones a· la responsabilidad del transportador. El 
valor de la mercader la opera corno un tope maxirno 
indernnizator·io fijado pt·eceptivamente en la pt·opia 
Convención y func i o ria en casos de? pét· di da, dal'lo, avet· 1 a o 
t·etr·aso. 

,, En sus Capitulo V y VI, la Convención contempla un 
sistema amplio y fle:dble de solución de contr·ovet·sias, 
pt·eviendose tanto la via jw·isdiccional como la at·bitt·al. 

F'at·a la via jurisdiccional <Capitulo V, A1·tlculo 
15) se pt·even mültiples fot·os competentes, a elección del 
actor. Con buen criterio, no se ha admitido la fijación 
"pt·e-1 i tem" pot- las pat·tes del for·o ccJmpetente, a efectos de 
evitar e>:clusiones deliberadas de for·os en beneficio de la 
parte normalmente mas poderosa en el contr~lo, el empresario 
del transporte. 

. ... . . 
Se t·econoce asimismo validez_ tanto .. a.-.la __ c:lausula_.;. ___ _ 

como al compt·omiso arbitral, sustrayendose en dichas 
eventualidades la resolución de la controversia a los 
tt·ibunales etaticos. F'ero en todo caso, tr·atandose de un 
a t· b i tt· a j e de De 1· e e h o , se as e g Lit" a 1 a a p 1 i e a e i o n p t· e e e p t i va 
de las normas de 1 convenio un i fo,· me que se ap 1·ueba (Cap l tu 1 o 
V I , A t· t l c u l o 1 6 ) • 

El Capitulo VII contiene las cl~usulas ~inales de 
estilo. 
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Se estima que es éste un proyecto que contempla 
adecuadamente 1 as nec es ida des de 1 a t·eg ion en ma tet· i a de 
t 1· anspo1· te~ habida cuenta -fundamenta 1 mente de que e 1 
Tratado de Montevideo de 1940 de Derecho Comercial 
Internacional solo vincula a tres paises: Argentina, 
Paraguay y Uruguay y que~ por el método normativo empleado 
-normas de conflicto- se aplicat·an en última instancia 
normas nacionales. 

En virtud de las razones antes expuestas, el Poder 
Ejecutivo se permite resaltar la importancia que reviste la 
entt· ada en vi go1· de 1 as e i tadas Con ve ne iones, para 1 o cual 
se so 1 i e ita la con·espond i ente ap robac ion pat· l amentat· i a. " 

El Poder Ejecutivo reitera al seHor 
Presidente de la Asamblea General las seguridades de su mls 
alta consideración. 

/ÍlDLIO MA~I 
( rRCSIOENTE 

,,, 
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MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
MINISTERIO DE EDUCACION Y CULTURA 

ASUNT0.1648/995. 

Montevideo, 2 4 MAYO 1995 

6.Ltl_~~~LQ_Un i ca. - f:~o 1·uE?banse 1 a Convenc.: i ón I ntet· amer i e ana 
sobt·e Gbi1gaciones Alimentat·ias~ la Convención 
interamericana sobre Restitución Internacional de Menores Y 
l,; Convenc ion i nter·.::\fnet· icana sobre Contrato ce T1·anspo1·t~ 
Intet·nacional de Mercade1·i2 por· Ccir·r·etet·a; susc1·it2s en la 
ciuciad de Montevideo el 15 de julio de 1989, en la Cuarta 

( Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho 
I ntet· nacional Pt· i Vé1do. 

~ jUl-----

~·~ 
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CONVF.NCION INn:RAMERICANA SOBRE 
OBLIGACIONES AL 1MENTARIAS 

AMllITO DE APt.ICAClON 

Art(culo l 

La orP.sentP. Convenci6o tiene como objeto 111 dP..termin11ci6n del derecho 
.<1olicahle 11 tas ohliv,11ciooe11 alimentarias, as( como a la competencia y a 111 
cooperación procesal intern11ciona t, cunndo el acreedor de 11 li mento a ten1>,Jt su 
domicilio o residencia hnbitu11l en un Estado Parte v el deudor de alimentos 
tenga su domici lío o residencia habitual, bienes o in~reaos en otro Estado 
Parte. 

Ln presente Convención se aplicarA a las obligaciones alimentariae 
re11pecto de menores por so cal idnd de tales y a ln11 que se deriven de las 
relaciones matrimoniales entre convúges o quienen hayan sido tales. 

Lo11 Estados 
Convenc i6n Que 
menores. 

podrán rleclarer el suscribir, ratificar o adherir e esta 
la r~stringen a lao obli~ocionea alimentarias respecto de 

Artículo 2 

A 1011 efectoe de la presente Convención se considerarA menor a quien no 
havo cumolido h edad de dieciocho anos. Sin perjuicio de lo anterior. loa 
heneficios de eBta Convencí.6n ee extenderAn 11 quien habi.P.ndo cumplido dicha 
P.d1t•I, contim<e siendo acreedor de prestaciones al iment11ri11s <le conformidad n 
la leRialaci6n aplicable prevista en loe Artículos 6 y 7. 

Artículo 3 

• 
Los F.Atadoe al momento de auacribir, ratificar o adherir a ln presente 

Convención, as! como con poeterioridad a la vigencia de la misma, oodr!n 
decl11rnr que esto Convención ae aplicará a la11 obligacionea alimentarias en 
favor de otroe acreedoresi aoimiemo, podrlln declarar el grado de parentesco u 
otros v!nculo11 lep:ales que dP.terminen la calidad de acreedor v deudor de 
alimentos en eue reopectivao leRialacioneo. 

Articulo· 4 

Toda pereonn tiene derecho 11 recibir elimentoo, sin dintinci6n de 
nscionalidnd, r,.u, sexo, religión, filieci6n, origen o aituoci6n migratoria, 
o cualquier otra forma de diocriminací6n. 
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L1111 dec i~ ionen 11dopt11d1111 en "" l icnc ióo de en ta Conveoc ión no prl! iuzp;nn 
1tcP.rc11 de la• r"lacioneA d,,. filínci6o ':f de familia entre el 11.creedor y el 
de11dor de 11lim.,nto11. No ob~tnnte, podrA.n oervir de elemento probatorio en 
ctinnto sen pertinent~. 

DERECHO APLlCAllLE 

Art!culo 6 

L11s oblignciones aliment11ri.11e, irn1 como las calidades de acreedor v de 
de.11dor de alimentos, ae rl'!gulnrAn por 11quel de loA siguientes órdenea 
jurf<lico11 que, n juicio dr. 111 autoridad competentP-, resultare mde favorable 111 
interén del acreedor; 

a. El ordenamiento jurídico del Estado del domicilio o de la reoidencia 
habitual del acreedori 

h. El ordenamiento jurídico del Eetndo del domicilio o de la r!!sidencia 
habitunl del deudor, 

Artkulo 1 

SerAn rep;idas por·. el derecho aplica.ble. de confor111idad con el Articulo 6 
las sip;uienten materi.aa; 

s. El monto del crédito alimentario y los plazoe y condiciones para 
hacerlo efectivoi 

b • 

e. 

J,,. determinaciiln de quienes pueden e,iercer la acción alimentad,. en 
favor del ~creedor, y 

Las demh condiciones requeridas para el ejercicio del derecho de 
alimentos. 

COMPETENCIA EN LA ESFERA INTERNACIONAL 

Articulo 6 

Serán competentes en la esfera internacional para conocer de las 
reclamaciones alimentarias, a opción del acreedori 

a. El juez o autot'idad del Estado del domicilio o de la residencia 
habitual del acreedor; 

b, El .iuer: o autoridad del Estado del domicilio o de la residencia 
habitual del deudor; o 

c. F.1 jueg o a1Jtoridad del Estado con el cual el deudor tenRa vínculoa 
personales tales como: posesi6n de biene!I; percepci6n de inRresoa, u 
obtenci6n de beneficios económicos. 

Sin ¡u!rjuicio de lo dispuesto en este articulo, se considerarAn igu .. tmente 
competentes lss llutorid1tde11 judic:ialea o adiainiatra.tlvas de otros Entlldos • 
condición de que el demendsdo en 111 juicio; hubi11ra coaparecido ain objetar la 
cnmpetenci11. 

= 
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Artf.culo 9 

SP.ri'ín compet<~nte• pnr·11 r.onocPr 111~ 11cci.onl'• de 1111m,,nto de alimentos, 
c11al<'Rrpd.P.r11 de 111R 1111t:oridades se1'lnladn• en el Art!cul.n 8. Seriin competentP.s 
pnr11 conocer de 1110 nccinne~ de cese v red11cci6n de aliml'ntos, tao autoridades 
'l"" huhí·~ren conoci.do ,¡., ln fijación de lo• mi:imos. 

Art!culo 10 -·----··-·-
T.os alim<>ntos deh1m •er proporr.i.onale11 tanto " la necesidad del 

al imentnrio, cmno n 111 c11p11c idad econ6mi cll de 1 alimentante.. 

Si el jue:i: o 11utorid11cl responsable del asegur11miento o rle la ejecución de 
la sentPncia adootn medidas provisionales, o disponP la ejecución por un monto 
inferior al solicit11dn, qu<'!dnrán a salvo loe dt!r<'!chos dPl acrP.eclor, 

LAS 

t' fi.cac ia 

COOPERACION PROCESAL INTP:RNACIONAl. 

!J>.•ntP.nci.110 r.xtrnnjr.ra11 sobre obligaciones 
extraterritorial en los Estados Parte si 

11liment11rias tendrAn 
re6nen 1:'.IA siRuienteA 

c.nndicionee: 

1.1. 

h. 

Que el .iuP:r. o autoridad que dictó la airntenc.ia 
compAtencia en eefer,~ intern11cion11l de conformidad con 
11 v 9 de P.A ta c:onvenc ión para conocer y i11zr,ar el asunto; 

haya tenido 
los Art 1cu los 

~~ la sentencia y los documentos annxon que 
l11 pre11en1:e Convenc i6n, estén <lehi.damente 
oficial del Eataclo donde deban surtir efecto; 

fueren neceearios seg6n 
traduci<lon al idioma 

i:. Que 111 sentencia y lne documentos anexos se prr.oenten debid11mente 
legalizados de ncoet:do con la ley del F.st11d<l en donde deb11n surtir 
efecto, cuando sea neceaarioi 

d, Que la sentencia y loa documentos anexos 
formal i.d11dr.A externllB necesarias 1111r11. 
auténticon en el F.Rtado de donde proceden; 

veng11n 
que 

revestidos de la11 
sean considerados 

e. Que el demandado hava aido notificado o Pmplazad" en debida forma 
legal de modo auntancialmente equivalente a la_ aceptada por la le.y 
del Estado donde la sentencia deba surtir efecto; 

f. Qoe al! haya aeegurndo 1~ defensa de l~s partes, 

g, Qt¡e tengnn el carácter de firne en et Estado en qne fueron dictadas. 
En caso de que exi.11ti1,re apelación de la sentencia ésta no tendr4 
efecto suspensivo. 

Artículo· 12 

t.oit documentos de comprobación indiBpensableB 
cnmp limfonto de 111 e uentenc ias SQn los a igu lentes i 

para solicitar el 

a. Copia auténtica de la sentencia; 



28 

b. ·Copi" t1Ht~ntica dP lnA pier.11n nPce11.1d1111 p11r11 acredítnr que se ha 
d1tdo cumplintif'nto 11 l1l:• inciao11 e) y f) del 11rtfrulo ll, y 

c. Gopi..1 llHt/lut:i.cn del nuto que clec.l11re q11e la 11entenci1t tienl" el 
cnrár.ter <11• f'inn1~ o qui! h11 At<lo 1tpel1J1d11. 

Articulo LJ 
·-~·-··-·-· ----~·-- --

El control de ln~ requi11itos anteriores correspnnderl direct11mente 1tl juez 
'l"" dehn cr>noc••r d1~ J.1 ejr!cnci6n, quien 11ct1rnr:á en forma s11m11ri1t, con 
111ulienci.;1 dí'. Lt rn1rtl' obli.gndn, medinnte cítnci6n personal y con vista 111 
Hl.ni.sterio l'úbl ico, ~l.n m1t1·111: "" la n'visi6n del fondn del asunto; En caRo 
cl1• qo¡, l:t i;etJolur.i6n fllere npelnble, el recurflo no su11pt>nderá las rnec:lidaR 
provi~ionalan ni nl cobro y ejecuci6n qua e11toviaren "" vi~or. 

Articulo JA ···-·---·-........ ---~--

NtnJ,\tÍO tipo de c11uci6n s1er.§ i>xigible 111 acreedor el!' 111 imento!I por 
circun~tnncia de poseer nacionalidn<l extr:injera, o tener su domicilio 
residencia h1tbit11al an otro Kstndo. 

ln 
o 

El beneficio de pobreza declarado en favor dt>l ncret>dor en el Entado Parte 
donde hubiere ¡,jercido su reclamaci6n, ser.§ reconoci.dn en el Eatado Parte 
dnnde ne hicier¡, efnctivo el reconocimit>nto o 111 ejecución. Lon Entados Parte 
~·· comprnmPtPn n pn•11t11r 311int;,enci11 judicinl gratui.t11 a las pen1on11A que gocen 
del beneficio de pobre~~. 

Artículo 15 -------
La9 autorid11dt>" Í<ll'Í.ttdiccionales de 1011 :1!:11tadoN Partf' en esta Convención 

orden1trl'ln Y' ejr.c11t11rán, a solicitud fondad11 dt> pnrt<" o 11 t.ravíls dt>l agente 
diplomlitico o cons11l11r con·espondiente, l11e me<lidan provieion11le11 o de 
m~enci11 que te111111n c;iráct"r territorial v cuy11 finalidad ª"11 garanti:r.Rr el 
t·e•11lt11do de un11 recl11mnci.6n de 111.imento8 pendiente o por: inat11t1rarse. 

~o anterior qP 11plic11rá cualquiera quo nt>a 111 jurisdicci6n 
intern11cirin11lmPntr. crimpetf'nte, bniot11ndo para id.lo que el bien o los íngrP.808 
objeto de lit medirl11 ne encuentren dentro del territorio donde 11e pr0111uf!ve la 
mi.Ama. 

El otorgamiento de mt>didas provi11ionale1~ o c1rntel11rP.s no implicará el 
rPconocimiento rle 111 compP.te:ncia en h esfer·11 internacional dt>l 6rgsno 
jurisdiccion1tl requirente, ni el compromi.110 de reconocer In validez o de 
proceder 11 la ejecución de 111 sentencia que se dict11rr.. 

Articulo l 7 

l.1t11 re11olucionP8 interloc11tor.ia11 y las mP.di1la11 provisionales dictadas en 
1nnteri11 de 11li.mt>nto11, iocl11vendo aquel las di.ct.adas por loa jueces. que conozcan 
<IP 1011 procPA011 dP nul id11d, divorcio y sep11r11c:i6n de cuerpos, u otros de 
011t11r11lP.z11 similllt a ~Ato11, sm:4n ejecutadas por la '1t1toridad comvetente aun 
cunndo dichas resoluclonea o medidas provi11ionalea estuvieran sujetas a 
recurAoA de apelaci6n en el Entado donde fuPran dlctnda11. 

11==::== ---·~---~--

'1.4~ GOPI/\ 1 ILL l1LL I'EXJQ.9JJ~.G.,lf.-i1 '· • 
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Lo11 Est11dc•s podrAn decl.arar n.t suscribir, 'rrttiflcai:- o adherir a P..qta 
Conv<>nción, qn•~ serA ""' d11recho procesal el que re~ulará la competl'ncia de 1•1'1 
tribunales v el procedlminnto de reconocimiento de 111 aentencia extranjera. 

[) I !) POS re IONES Glrnrrn.At.ES 

l,011 r,:st11dos Parte procurarán sumln:l11tn1r 1rniRtencl11 11limentaria 
provisional en la medido d1~ nua po,qihilidade.• a los me1101·«11 de cJtro ~~stado que 
SP.: t-~ncuentrPn n.handonttdo11 en 80 tP.rr. i.torio .. 

t.os E9titdos !'arte se comprometen a facilitar la transferencia de fondos 
que oracediere por Rplicaci6n de esta Convención. 

Artículo 21 

!.as <lísposiciont>s de esta Convenci.6n no podrlín ser interr•retadas de modo 
que rr.stri.nj11n loA rlrr,,chos qu<' ..,] 11cn~"dor de :ilim•rntoll t.,1ng11 conforme 11 la 
lP.v d<'l Coro. 

PodrA rehirnarse el cmnpl imi~rnto de Ben ten<: ia11 extrnn íP.rll8 o la apl icaci6n 
dnl derecho extranjero previston Pn estA Conv<'nci6n cuando el Estado Parte del 
<:ttmplimiento o ""' la spli.cací6n, negún nea P.l caso, lo conBidP.r11rP. 
mnnifiestamente contrario a los principios fundament11lP.B de su orden público. 

DISPOSICIONES FlHAt.ES 

Articulo 23 

La presentP. Convenci6n est11dl abierta 11 la firma de los Estados Miembros 
de 14 Org11ni:r.11cion de l.oB E11ti!<lo~ Amedcano11, 

L11 prP.~ente Convenc i6n es t4 11u iP.ta a rat ificac i6n. Los instrumentos de 
r11tificecl6n ne deonBit11r4n en 111 Secretaría General de la Organi:r.acl6n de los 
Estados Americ11nos. 

La r:>rt>sente Convención quE,d11d abie.rta 11 la 11dhe9i6n de cualquier otro 
E11t11tlo. !.os inntrumP.ntos de ndhesi6n se depo!litarAn en la Secret11ría General 
de 111 OrRaniZ11.ci6n de loa Estndo11 Americanos. 

Articulo 26 

Cad11 f1.At11clo podrli formular re11evae 11 la p:reaente Convención al momento de 
fí rmnrla, ratificnrln o al adh,.ri~e a el la, 11iemT>re qu<! l11 reserva vera e sobre 
un11 o m411 di11p0Hi.cion .. s e1tpecHica!'I v no ~ea . incomn11.ti.blfl con el oh jeto v 
fines fund11mPnt11len de e11t11 Convenci6n, 

-= 
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Lon gntitd<rn f'll!"t<' que ten·p;lln don o miiA ·unid11chrn territoriales en 11111 •1ue 
riinn dinti.nto/l si•tf'm1rn i11rfdic1rn rel11cionndoR ron cu<'!ntionPA tr.11t11das en la 
pr<,,l!'ntll Conv.,nción, ondrán decl11rnr, 1~n el mmn.,nt:n de In firm11; rntific11ci6n 
o ndh("flifin, qun l.1 r:nnvt~nci6n íl~ npli.1.~nr!i. /1 todn.•l qnn unidnde:R tP.rrítorilllP.ti o 
1101.mn~ntP A 11nn o mJi.11 (tP.: ~l l.1A. 

Tnle• declnracionen podrnn ser modificadas m<'diante declaracioneR 
1tl teri<H"PA, que enp.,cificnrán l'Xf>rea111n!'.nte la o lae unid.,dea territorialeti 11 

ln~l f1t11:> Rü: aplic:nr.i l<t prr•~H!'.nt:e Convenci6n .. Dicbaa rlr.c\~u·,1ci<.>nt~s ultnrior-e~ 
"'' trnnami.t'i din 11 ln SPcr,.t11r{>t Gt~ne-r11l de l11 Orp;aniznción de los Estndos 
AmC!ri.canos v ~urti.n1n cft~cto trPintn di11s desonéll rle recibida11, 

Articulo 2fl "------- ··-----4--

R<!no<'cto a un l\~t11rlo 'l""· tcnRa Pn m11teri11 de oblip;aciotrnn 11liment11rias de 
m•~noren, dos o má~1 11istem11n de den~cho 11plic11hl!! en unidades tel'.'ritori11les 
,li.fer .... ntpq; 

:t. Cualquier rrden•ncia 111 domicilio o a la reAidenci11 habitual en ese 
Estado cnnrPmpla la residencia h11bitual en una unidad territorial de 
(~fH~ l':HtAdo; 

b. C1111lq11ier rP.f.,renci ... 1 111 l.ev <lel Estado del domicilio o de la 
r('si.dencia habi.tu11l contemol11 la L•~V de la unidad territorial en la 
•111•~ el mP.nor ti;,ne su resi.denci.11 h11bit1111L 

F.ntre 1011 E11t.1<loa miembros de la OrRanízac i6n de 1011 Estados Americanos 
que fueren Pnrte>11 de e11t11 Con\11mci6n v de 1~1e Convenciones de J.a !lava del 2 de 
nctubrP de l~J] snbrA Reconocimiento y Eficacin de Sentencias relacionadas con 
Obli1ncin~e~ Alimentarias par.11 MenoreR v Rohre ln Ley Aplicable a Obligaciones 
AlimPnt11rias, re~irA 111 presente Convenci6n. 

Sin emlrnrgn, Ir>~ Estados Porte podrán convenir <"ntre 1'11011 de forma 
hilnteral 111 nplienci6n pri<Hit11ria de lan cit11d1rn Convenciones de LR !laya del 
2 de octubre de 1973. 

La pn'!nente Convenci6n no restringirl\ la,q di.BooAicinnes de convenciones 
~·e sobre esta misma materia hubieran sido suscritas, o que se suscribieren en 
et futuro 1'.tl forma bilateral ll multilateral por los Estados Partes; ni las 
prácticas mll~ favorsbleR que dichos Estados pudieren observar en 111 m11teria. 

L1t preaentf'l Convención entrar.A en vigor el trigésimo dfa a partir dP. lit 
fecha en que hnv11 11ido depositado el segundo instrumento de ratificación; 

Para cada ~:st:11rl1> que ratifique la Conv•>.nci6n o se sclhier11 a ella de11puén 
d" haber a ido dPpos i t11do el se1i:undo inetrumE,nto de rat ifiC!11ci6n, la Convenc i.6n 
entrará "'" vi~or 1'l triRéHimo diiJ " p11rtir de la fecha en q11P tal Estado hava 
dPposit>1rlo su instn1m<'nto de nti.ficaci6n o 11dhuión, 

=--
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Dl'.Cl.ARAC WN INTERPRF.TATlVA DE GUATEMALA: 

La Delegaci6n de Guatemaln deaea 
In dispuesto por el Articulo ll 
Obligaciones Al. i.mentaria11. 

hacer constar au interpretación acerca de 
de La Convención Interamericana sobre 

Conforme a la ley procesal civil vigente P.n GuatP.1nala; normo que tiene 
carActnr de lev de orden pfthlico v que e~ aplicable al caso de esta 
Conver1ci6n, para .reconocf'r eficacia extraterritorial 11 una sentrmcia 
eittrani.,ra ~e requiere, ínter alia, que ~ata no ~"· h11va dict.11do en rebeldía 
d1~l dr.m1tnclndo y "º" en el pnÍA donde ee dict6 ae rf!cono:r.c11 igual eficaci11 a 
las sentenciae nacinnale~. 

En consencirnncia, con el prop6aito de no insertar en el texto de la 
Convenci6n requisiton que no son aplicahlea a otros paises y para no 
tlP.nvirtu11r 1ino di' loH princi•pnleR prop6ait:o11 de e11te inat:n1mento cual en lit 
cooperación internacional, Gn11temal11 interpreta loa inci»oa e. v f. del 
Artículo 11 en el Rentido de su lev procennl vigente, ea decir, que la 
sentenci.11 no h11yt1 sido dictada en rebeldÍn d1!l demandado; Ademh, Guatemala 
inteq>retll que el rllqui•i.t" d<' 1.1 ef.,cti.vldad rixtraterri.torial recíproca 11e 
cmnole "" el ca"º que el llAti<do f!Xtranjero c11v11 11entenci11 se pretPnda hacer 
efectiva rn Guat•mt1la, sen parte ratificante de la Convención al igual que el 
Estlldn de Gua te.mit 1.1. 

,f 
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L11 pr<>ll•~•ttf' Convención re¡d,r.4 indefinida.ment:.,, pf'ro •:1111lquier11 ,¡,, los 
Estados Parte podrá dl'ntmci.1nl11., El tnatrumeoto de d1~n11nci11 ncnti dePosit.1do 
en 111 9f'cretaría Genur11l di' la OrM11ni~11ci6n d" los Estados Am,.ricanoN. 
Tranacun:i.Jo un 11i'lo, contado 11 1rnrtir dt> 111 focha ch> dt1póni.to det instrumento 
de denunci11, ln Conveoci6n Cf'¡J<uA en nuB eft~ctoR 1>11r.1 e.l f\.qtmlo denun¡,Íante, 
quedando ,g11b.9"¡ 9 tflnte p11r 11 l MI d<'mli!! b: itt.1do11 P11rte. 

El lnntrumtJnto ori~inal de 111 preBente Convención, cuvos textos en 
e11p11no 1, frnncéa, i. nv, 1 és v portur,ut~n son iv,ua lmente auti!:nticoa; será 
rlepo11it11do en 111 Secretaría General de la Organi111ción de los EatadoR 
Americano.~, lJt qui! envi.arA copia 1111tliritit!l de su t•':x.tn a la Secretarí11 d<! l.~s 
Naclone• Unidas, para su regiAtro y public11ci6n, de conformidad con el 
Artí.culo 102 rle su Cftcta co11stitut.iv11. La Secretad" General de 111 
Or¡>;.11niz11ci6n de loe EAtndol'I Americanos notific!.Art'i n lo~ Éatados mi.e.mhros de 
rtid111 Orii:artización v 11 lo~ Eatado11 que hav11n adherido a 111 Convención, lM 
firma•, 1011 depóaitoR de im1t:rumento!I ele rati.ficnción, adhe11i611 y denuncia, 
1111! como 1110 re11erv119 que hubiere. Tambi~n tranornitird la" declera.cicme.11 
previstas en ls prP.s.ent.f'! Convención. 

EN FE DE LO CUAL, lo.q Pl1mipotenci11doA in(niscri.tM, d~hid11mentA 
autorizndoa por suB respectiv.,s gohienlt)B, firman la ¡>1:eaente Convención. 

HECHA ~:N LA CIUDAD DE MONTEVIDEO, Rl':PUBLI.CA ORrENTAL DEL URUGUAY, el clfa 
quince de julio de mil noveciento~ ochenta y nueve. 

6~ COPIA FIE[ffeL TEXTO ORIGlft.l 




